
Smlouva [DI spolupráci

podle š 1 745 odstavce 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějším předpisů

(dále občanský ZÚanÍk)
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Michal
jed nailcl: Kindl, jednatel WZ /. :WH 00'/ l

za psáno I Městského soud u v Praze, oddíl C, vložka 277570 x* l mk . 1..; \.-~Jg ZZS'

sídla: Duškova 1041/20, Smíchov, 150 00 Praha 5

IČO: 06178138

DIČ: (3206178138

Číslo účtu:

kontaktní evmail:

kontraktrli tel.:

(dále VM Art production)

Město Fre nštát pod Radhoštěm

nám. Míru Frenštát 744 01lr pod Radhoštěm,

zastoupena Ing. Janem Rejmanem, starostou

IČO: 00297852

DIČ: CZ00297852

Číslo účtu:

(dále I pořadatel)

(společně i strany)

ČI. 2. Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je Zajištění vystoupení Karla Šípa (dá/E vystupující nebo účinkující)

S pořadem MINIPÁRTY :1 Karlem Šípem hostem Talk show It: motivy televizního pořadu

Všechnopártv (dále pořad).

2. VlVl Art production prohlašuje, že zastupuje vystupujícího.

3. Místo: sál Domu Dr. 744 01 Frenštát RadhoštěmVelký kultury, Parmv 254, pod

4. Datum konání a čas: 20, 3. 2024, 19.00 hodin

5l Délka pořadu: 120 mins bez přestávky

E. Pořad nebude součástí festivalu, přehlídky, jakekoli propagace firmy produktu, politické strany

a, nikde v sále nesmí být vyvěšena reklamní loga partnerů bez ústnl dohody S VM ART production.

ČI. 3. Práva povin nosti smluvních :HET

1. Pořadatel 1a istí lu:: vlastníü
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a. Přípravu sáluj který bude postava n 'Ir- max. kapacitu seze ní od 17.00410 22400 hod.

b. Distribuzí prodej vstupenek: celkem 478 míst/ 80 ks á 390; Kč / 312 míst :4 370,- KČ / m Íst á

350; Kč

c. a' 7aš|e do Z dnú od konání koncertu lb'Kompletní vyúčtování akce nejpozději pracovních

email: ucetninmvartm

d. Zahájení před prodeje od 1. 12. 2023

e. Před p rodej bude probíhat zde: www.kulturafrenstat.c2 TIC města Fre nštát p. R.

f. Slevy: není možné jakékoliv slevy Vvima 10 ks ZTP/Pposkytoval

g, Rezervace vstupenek: platí 5 pracovních dní. poté jdou rezervovane' vstupenky ZI'IDVU do prodeje

h. v místě konání okolí: zařazením do standardního reklamníhoPropagaci pořadu: portfolia,

dostatečným vylepenlm všech poskytnutých plakátů n: svých pronajatých reklamních plochách,

výrobou přelepek lh' plakáty, anotací Pl upoutávkou v měsíčním kulturním přehled u, v nabídkovém

letáku, prezentací na svých webových al facebook stránkách, rozesláním pozvánky firmám g jiným

v v místních sd ě l ovacích formou rozhovorů.organizacím okolí, prezentací prostředcích tiskových zpráv.

Přistu p do prostor: od 17,00 hod., včetn ě technického nasviceníjeviště a, hlediště

j. Pódium: min rozměrech rn / šířka, m/hlouhka, 6 m / výška / na pódium bude připraven stůl

bílým ubrusem + dvě Židle nikoliv křesla, '1:' stůl dvě skle n ičky 1,5 neperlive' vody - slouží jako

rekvizita

k. Blokace m zvuk: pro tento WP představení není nutná jakákoliv blokace míst pro techniku,

zvukař zvučí pod pódíem po levé nebo pravé straně dle možností nebo je účinkujícími Il: pódiu,

Budeme rádi, pokud nám
pro něj připravíte stůl (kostka) židli

Pomocníci: h hodiny před začátkem produkce z bezprostředně po Jejím konci, budou zvukaři

5 dispozici: místní technik osvětlovač E, jeden pomocník IP. pomoc se zvukovou technikou (platí po

skančení pořadu), technik VM ART:

m. Elektřina: 2× 220 V

Parkování: 3× osobní automobil účinkujících a produkce

o. Pořadatelská služba: zajištění pořadatelské služby pro prostory zajištěné pořadatelem před

začátkem, v průběhu a po ukončení pořadu

p.
Šatna: 2 šatny v blízkosti pódia '-15 Židlemi, stolem, zrcadlem, teplou vodou, připojením do

elektřiny 220 V, samostatnou toaletou, v šatně budou 4 ks neperlivé vody 0,5 o blože ný talíř, nebo

smažené vepřové řízky pro 3 osoby pečivem, kávu Čaj, 1 Coca Coly, 1 pomerančový džus, tří

skleničky

2. Pořadatel má právo:

a. změnit termín konání produkce, to po předchozí dohodě VM ART production,

b. použít aparatury pro vyhlášení pořadatele,

c. kdykoliv produkcl ukončit.
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3. \'l l'l mi production rs mm: vlastní režii:

a. Vystoupení Karla Šípa o hostem

b. Ozvučení pořadu včetně profesionální zvukové aparatury

c. Dopravu si ubytování vvsmpujídch g Jejich doprovodu

d. Plakátyj fotky anotaci pořadu tak, aby mohla být provedena včasné reklamní kampaň

s Realizovat pořad dle podmínek sta novených touto smlouvou. VM ART production přejímá

odpovědnost m Výkunv vystupujících.

4. \'1M mm a: řH'blłli [i že:

a. neuzavře smlouvu s třetí osobou bránící plnit závazky sjednané v této smlouvě,

b. tajistí, aby pořad nepropagoval žádného člena politické stra ny, politický subjekt nebo politínkau

žádnéstranu, návykové látky apod

5. FIX mm production a: zavazuie udržovat v p rostorách jim využívaných během produkce pořádek

»i Čistotu.

6. 'tim dodržet v této smlouvě.production účinkujícíse zavaxují časový harmonogram uvedený

7. Hi*: hl Ň] production prohlašuje, že závazek ,i této smlouvy splní včas ,7. řádně k odbornou péčí,

v4: sjednanou odměnu, aniž bv podmiňoval splnění záimzku poskytn utlm jiné než touto smlouvou

dohodnuté součinnosu'.

8. m um produalon bude produkcí provádět samostatně, bude však přitom vázán pakvnv

Bude-ü VM ART za nevhod né řádné včasnépořadatele. production považovat pokvnv Dro provedeni'

ZE IDprodukce, pořadatele u pozorní

9„ l'dI'A ?EIB-TI FH prohlašuje, Že Drodukcí nejsou dotčena autorská práva třetích osob, případně

jsou taková práva vypořádána. Pokud některý z autorů taková práva m Pořadateli uplatní, zavazuje

a: dodavatel rs něj tyto nároky wpořádat.

10. V určenou hodinu a v den zahájení Předorodeie musí být k dispozici cela kapacita sálu

11. Lide' H5 městě musí být alespoň :i o dní Před zahájením před prodeje přesně informování Jeho

podmínkách.

11. Propagace akce musí začít nejpozději týdn a před a kci.

13. Tato smlouva opravňuje pořadatele a jím pověřené osoby !ł pořizování obrazového Či zvukově

obrazového záznamu k. či osobníprodukce využití jmen, podobizen jiných projevů povahy vystupuj [cích

osob pro účely přímé propagace prod ukce před po jejim proveden í.

14. Při produkci platí zákaz fotografování a pořizování audiovnzuálnírh záznamů bez povolení m ART

production, výjí mkou uvedenou v odst. 13. O této skutečností je panner povinen informovat

návštěvníky formou informačních vývěsek nebo audio spam.

ČI. 4. mm'MIELE m uskutečněne'm pořadu

1. Pořadatel zašle celknvau tržbu w. na účel VM ART m základěprodané vstupenky production

MINIPÁRTV Karlem šlpem THIS shw mnliw celevíxnlho puřadu Vřochnnpa'ñv :ł
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faktury vystavené VM ART production po
obdržem' kompletního řádného vyúčtavá nf pradeje

vstupenekł Splatnost faktury, která bude mít veškeré náležitosti dle platných právních předpisů, je 14

dnícd prokazatelného dumčení pořadateli.

2. Smluvní podíl za uskutečněný kancertje ::(IŽ řžł celkove' tržby v1:: prodané vstupenky včetně DPH

pro VM ART Production a 20 % včetně DPH
pro pořa datele.

3, Platba 20 .u m. a celkové tržby u: prodané vstupem ky včetně DPH na' srra ny VM ART production

proběhne na základě faktury vystavené pořadatelem převodem 'k jeho účel. Splatnost faktury, která

bude obsahovat náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 563/ 1991 Sb., E účetnlctvi, H: znění

pozdějších předpisů a dále zákona č. 235/2004 Sb., dani u přidané hodnoty, H: znění pozdějších

el občanského 14 dní od doručenl VM
předpisů (dále jen „zákon DPH") zákoníku, je prokazatelného

ART production.

4. V případě neuhrazení celé částky je VM U :Il prodiction oprávněna účtovat sa nkri FE výši 0,05

n dluíné částky za každý den prodlení až !15' úplného zaplacení.

5. Pořadatel je oprávněn vrátit wstavenou mm NFL 'A111 production, jestliže neobsahuje

náležitosti podle tohoto článku smlouvy nebo údaje n Th obsazené jsou věcně či cenově nesprávné, a

to včetně dopisu uvede ním důvodů, pro
které fakturu vrací.

6. V takovém případě běží nová lhůta splatnosti od doručení řádné faktury.

ČI. 5. Ostatní ujednání:

1. Neknnánía ndřeknutívystoupení:

a. Neumožní-Ii pořadatel v důsledku neodvratitelné události (vis maior válka, epidemie. živ.

pohromy) VM ART production provést pořad souladu touto sm Iouvou, je pořadatel oprávněn pořad

bez náhrady odřeknout. Uvedené platí pouze na podmínky, že pořadatel bez prodlení o takové událostí

VM ART productlan vyrozuměn.

b. Vznikne›li 11:' základě neodvratitelne' uda' lostí (vážné onemocnění, úraz, úmnl. pra'vni nařízení či

zrušení turné nebo Jeho části) překážka i? stra ně VM ART production účinkujícího, která Jim

neumožnl v souladu 3. touto smlouvou provést pořad, zavazuje a; VM ART production provést pořad

v náhradním termínu.

2. Práva a povlnnostl touto smlouvou neupmvené se řídí příslušnými ustanoveními občanského

zákoníku.

3. Smlouvu Je možno změnit
pouze

formou písemných dodalků. které budou vzestupně číslovány a

podepsány smluvními stranami.

4. Smlouva je vyhotovena na třech ste] nopisech, dva obd rží pořadatel jeden VM Art production.

5. Tato smlouva byla uzavřena 'lh' základě svobodné vážné vůle. srozumitelně a určitě.

6. Doložka platnosti dle v5 a 41 zák. Č, 128/2000 Sb„ obcích znění pozdějších předpisů: Právní

jednání stanovené touto smlouvou bylo v souladu n usnesením Rady města Frenštátu pod Radhoštěm

Č. 737/36/RM/202A/u ze dne 14, Z. 2024 schváleno starostou města Frenštátu pod Rad hoštěm.
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7. Tato smloura nabývá platnosti dnem Jejlho podpisu oběma smluvními stranami E' účinnosti dnem

jejího uveřejnění registru smluvve smyslu zákona č. 340/2015 Sb.. zvláštních podmínkách účinnosti

smluv smluv "zákon veněkterých smluv. uveřejňování těchto registru (dálejen registru smluv"),

znění pozdějších předpisů Uveřejnění provede pořadatel.

V Praze dne 115 '3024/ Ve Frenštátě pod Radhoštěm dne:

H Il.) 202i

RaăřwiűtěmMěsto Frenštát

nám LJ. (ru l

744- íli ::Tes m! i ::si RicLGŠLČTi]

[co: MutTSze, LL-, IJlŽ'Č* 07",-5337332
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/
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